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Egybeforradtunk. 
A képviselőház hétfői ülése való-

ban méltó volt a nagy időkhöz. Az 
egész egységes magyar nemzet ereje, 
méltósága, tekintélye és politikai érett-
sége nyert kifejezést ezen az ülésen. 
Az ország közönsége a jogharmóniku-
sabb egyetértés benyomását kapja a 
Háznak ez egynapos érdemleges ta-
nácskozásából, melynek keretébon a 
magyar nemzet történelmi hivatottsá-
gának elvitázhatatlansága, szinte ün-
nepies fenségben domborodott ki. 

A Királynak és Frigyes királyi 
hercegnek a képviselőház üdvözletére 
küldött válasza valósággal egy-egy 
apotheozisa a magyar nemzet hősi 
küzdelmének, a magyar katona párat-
lan vitézségének s egyáltalában az ő-
söktől öröklött hazafias és hadieré-
nyeknek. 

Tisza István gróf miniszterelnök 
beszéde a történelemirásnak ércbe vésni 
való mondataiból van össze állitva. A 
mostani idők nem a sok beszédre, ha-
nem a cselekvésre valók. A háboru 
elkerülhetetlen szükségesség volt. El-
lenségeink előbb-utóbb megtámadtak 
volna bennünket. Fényesen rácáfol-
tunk azokra, akik békeszeretetünket 
gyengeségnek tartották. A magyar 
hadsereg haditényeiről csak a bámulat, 
büszkeség, bizalom és hála érzéseivel 
szólhatunk. Elismeri ezt ma mármindenki. 
Nemcsak szövetségeseink, hanem ellen-
ségeink is. Megmérettünk és sulyosnak 
találtattunk. Ennek a háborunak üdvös 
következményei kell, hogy legyenek a 
magyar nemzet jövője, tekintélye és 
hatalma javára. Ez a háboru már ed-
dig is megmutatta, hogy a kettős mo-
narchiának erejét, akcióképességét nem 
holmi bepenészesült centralisztikus 
intézmények spanyol csizmáiban kell 
keresni, hanem olyan szerkezetben, 
amely a magyar nemzet jogos függet-
lenségének biztositása mellett az érzel-
mek egységét s a vállvetett küzdelem 
egész szabad nyilvánulását teszik le-
hetővé. 

Kemény, határozott, komoly ál-
lamférfiui szavak ezek. Méltó Tiszához 
s a magyar nemzet önérzetéhez. 

De épp igy megilleti minden di-
cséret a többi felszólalásokat is. A 
függetlenségi párt deklarációja, And-
rássy Gyula gróf fényes, hatalmas be-
széde, a néppárt kijelentése, melyek 

mindegyike a magyar nemzet héroszi 
tulajdonságainak kiemelése mellett az-
zal foglalkozott, hogy a pártok ezut-
tal félretéve minden más tekintetet, 
teljes erővel támogatják a kormány 
minden olyan ténykedését, mely Ma-
gyarországot ebben az óriási harcában 
elősegiti, — mindezek a nyilatkozatok 
egy-egy fenséges müvészi részét ké-
pezték a Házban megnyilvánult egy-
séges, egyetértő hangulat harmóniájának. 

És ha már Andrássy Gyula gróf 
tanuságtétele szerint is, a balkáni kér-
dést ugy sem lehetett volna máskép 
megoldani, csak vérrel és vassal, ak-
kor szinte örvendenünk kell, hogy en-
nek ideje most következett el, mert 
már eddig is jelentős erkölcsi haszno-

kat teremtett számunkra, melyek közt 
nem utolsó az, hogy a pártszenvedé-
lyek szellentyüjét kinyitotta; a fél év-
vel előbb még egymásra haragvó pár-
tokat egymáshoz közelebb hozta, s 
egymást megértő, egységes nemzetté 
forrasztotta össze. Ezt valóban csak a 
háboru tüze tehette. 

A turáni nyil. 
Irta: Magyar Kázmér;*) 

Teritsük magunk elé Európa és 
Ázsia térképét. Tegyünk erre egy nyil-
vesszüt, akkorát, a mekkora Vasme-
gyétől a Mongol terület keleti részéig 
elér. 

Mit látunk? A nyilvessző feje 
Európában, a szára Ázsiában jóformán 
mindenütt olyan földrészeken nyug-
szik, amelyen turáni nép a lakos. Füg-
getlen az egyik, elnyomott, leigázott 
nép a másik, a műveltség és tekintély 
bizonyos fokán áll közülük nem egy; 
viszont csupán a régi műveltség 
romjai látszanak másfelé. De a régi 
hatalom, a régi dicsőség hagyomá-
nyosai valamennyien: számban többen 
száz ( l 0 0 ) milliónyinál. Jellemző rájuk 
legfőképpen az, hogy egymásról, egy-
mással való rokonságukról, érdek és 
kulturális közösségükről tudomásuk 
alig van. 

Magyarország térképén nyugszik 
a nyilvessző feje; a hegye a szélső 
magyar határszéli faluban, Vas vár-
megyében. A fej a főnél. Az európai 

*) Kitűnő munkatársunknak engedelmével, a 
Budapesti Hirlap 294-iki számából vesszűk át ezt 
az érdekes és értékes cikket. 

műveltség legmagasán álló turáni 
népnél, a magyarnál. 

A nyil fejen az első ág délen át 
nyulik vissza keletre a bolgár, török, 
tatár és cserkesz rokonság egészen a 
kaspi tengerig. Az északi ág a ruté-
nek, kis oroszok, az ukrajnaiak föld-
jéről a finnek felé tart. 

A szár egyenes vonalban jelzi a 
turáni óriás területeket, a perzsa, az 
afgán és egyéb rokonok világát egé-
szen a mongol szélső határig. 

Ezt mutatja a turáni nyil. 
Enne a nyilnak a suhanása uj 

korszakot jelent a világháboru végén 
erre a világra nézve. 

Ezt reméljük és hisszük mi. Ezt 
érzik s ezt t u d j á k ők. Az angolok és 
ao oroszok egyaránt. Ettől rettegnek: 
főleg az oroszt tölti el iszonyat, 
mert az a nyil, az ő hatalmán, testén 
át vágodik Európába, repeszti meg és 
hullatja részeire a pánszláv kolosszust. 

Tudta ő ezt rég. És ki tett felőle, 
hogy azt a nyilat a homály takarja el 
előlünk és a fajrokonok elől. El is ta-
karták hosszu évszázadok, melyeken 
át az egymásra találás helyett egy-
másra uszitották, s egymást pusztitot-
ták a turáni népekkel. Legutolsó sak-
huzás a bolgár rokonságnak a törökre 
való rászabaditása volt — Oroszor-
szág részéről. 

Ámde a legutóbbi idő, sőt napok 
eseményei óriási fordulatot idéztek elő. 

A próféta zászlaja fölleng ma-
gasan. Az uj korszak hajnali szellője 
fodrozza talán. A zászló hatalmas len-
gése mintha megmozditaná a felhőt, a 
sötétséget a földabrosz közepén és a 
turáni nyil kékes acélja fölvillan a tu-
ráni népek szemei előtt! 

Az uj világalakulás első jelensége 
ez, a melyet nekünk magyaroknak kell 
legelsőbb is üdvözölni; üdvözölnünk 
a jelt, a szinbolumot, mely az uj hely-
zet kialakitásában nem az utolsó sze-
repet játsza. A turanizmus felvonu-
lása ez a történelem szinterére; eddig 
nem is sejtett hatalomban, erőben a 
szlávizmus és a germánizmus mellé 
kerül, mint a pánszlávizmus elsöprője. 

Ezt látjuk a próféta zászlajának 
kibontásakor. A kérdés nagy jelentő-
ségü részletei már is sokszoros mélta-
tásnak tárgyai. 

Ezuttal csak két dologról emléke-
zünk meg. 

Egyik az, h a turáni nyilról 
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a leirt magyarázattal, már négy-öt éve 
gondolkoznak és folyik eszmecsere 
Magyarországon, szükebb, tudományos 
körökben, s érdekes az, hogy a 
nyil elmélete a Krimből, az európai 
Oroszország déli részéről érkezett 
hozzánk. 

Tudós emberek, tatár tanárok jár-
tak itt nálunk. Azzal a tervvel jöttek, 
hogy Budapesten a tatár ifjuság itteni 
képezése céljából egy nagy tatár in-
ternátust létesitsenek. Faji alapra ki-
vánták átbillenteni az ifjuságuk neve-
lését — mint mondották — a vallási 
alapról; az izlam a jövő nagy felada-
taira szerintük nem kinálkozik immár 
alkalmasnak; a turáni rokonság legki-
válóbb nemzete, az európai müveltség 
legmagasabb fokán álló magyar testvér 
közelségét keresték. Akkor a tervük 
nem sikerült, közeledésük a kivánt 
eredménnyel nem járt. 

De hogy a faji összetartózandó-
ság gondolata eleven nálunk, s ők 
már ápolják régebb idő óta, mutatja 
ezt a gondolat elterjedésének mértéke 
— náluk. Az orosz hadseregben meg-
találni nyomát annak, hogy a tatár a 
magyarral való rokonságról nemcsak 
tud, hanem ápolja is és érvényre jut-
tatni is tudja amit érez. 

Egyszerü közemberek beszélik, 
akik a turanizmusról semmit se hall-
hattak még, hogy az uzsoki szorosnál 
orosz katonák messziről kiabálták 
hozzájuk: 

— „Nye russze; tatár!" 
Nem oroszok, hanem tatárok. 

Nem lőttek ezért, s megadták magu-
kat a magyaroknak. 

A másik dolog ezzel kapcsolatos. 
Nem nyilhatna-e mód és alkalom a 
turanizmus örve alatt arra, hogy a 
tatár foglyok, akik a velünk való ro-
konságot vallják s ápolják, esetleg 
némileg jobb helyzetbe kerüljenek?! 
Haza térve, a turanizmusnak még 
odaadóbb hivei lennének a szegény 
fiuk. Viszont pedig mi, mig velük 
ekként foglalkozunk, nem a turáni 

űgyben gyakoroljuk-e magunkat? S 
nem leszünk-e öntudatlanul is, más 
körökben is buzgó, terjesztő apostolai 
ennek a mi uj hitünknek, turáni hit-
vallásunknak ?! 

A katonák karácsonya. 
Dec. 5-től mehetnek a tábori csomagok. 

A közeledő karácsonyi ünnepekre való 
tekintettel a hadvezetőség elhatározta, hogy 
december 5-től l5-ig megengedi a tábo-
rokba szóló csomagok feladását. Ezek a 
csomagok nem lehetnek sulyosabbak 5 
kilogrammnál s nem lehetnek nagyobbak 
60 centiméternél. Felszerelési tárgyakon 
és ruhaneműeken kívül olyan ételneműek 
is küldhetők, amelyek nem romlandóak: 
füstölt hus, száraz kolbászok, szalámi, sajt, 
kétszersült cakes, csokoládé, tea és kon-
zervek, valamint szivarok, cigaretták és 
dohány is. Ezek a holmik viaszkosvászon-
ban, vizhatlan szövetekbe vagy erős fado-
bozokba csomagolandók. Papirosba burkolt 
tábori csomagokat nem vesz fel a posta. 
A pontos cimet, melynek a cimzett nevét, 
rangját, a csapattest (ezredet), századot és 
a tábori posta szám kell tartalmaznia, a 

csomag burkolatára kell irni s a cim má-
solata a csomagban is elhelyezendő. A 
csomagokat csakis a feladó veszélyére to-
vábbitják, elvesztükért nem vállal felelőssé-
get a posta. Pénzt vagy értékrárgyakat 
nem szabad a csomagban elhelyezni. A 
csomagokhoz melléklendő a szabályosan ki-
állitott szállitólevelek, — melyekre azoban 
irásbeli kőzlemények nem irhatók. — Min-

den tábori csomag szállitási dija 60 fillér, 
melyet a felvevő postahivatalnál kell lefi-
zetni. Utánvételes csomagok nem adhatók 
fel. A kézbesithetelen csomagokat s azokat 
melyeknek cimzettje időközben meghalt, a 
tábori posta nem küldi vissza, hanem tar-
talmukat a szegénysorsu katonák között 
fogják kiosztani. 

A háboru 
— Hivatalos távirati jelentések. — 

Érk. nov. 30. este 8 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A Kolubara menti 
harcokról. 

Budapest, november 30. 
Hivatalosan jelentik a délnyugati 

hadszintérről: 
A déli hadszintéren folytonos 

harcok vannak. Tegnap a Valjevo— 
Cacak utvonalnak szivósan védett Su-
vobor nevü legmagasabb pontját erős 
harc után rohammal elfoglaltuk. Ez 
alkalommal különösen kitüntette magát 
a 70. zászlóalj. Utóbbi napokban is-
mét kitünt a l6. ezred és a 23. hon-
véd ezred is. 

Tegnap összesen l254 szerbet 
ejtettünk foglyul és l4 gépfegyvert 
zsákmányoltunk. Uzicén sok fegyvert 
és lőszert találtunk. 

Érk. december 1. d. e. 8 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Budapest, november 30. 
(Hivatalos jelentés.) 
Északi hadszintéren t e g n a p a 

mi arcvonalunkon lényeges ese-
mény nem történt. 

Jelentés a német 
főhadiszállásról. 

Berlin, november 30. 
A főhadiszállásról jelentik: 

A nyugati hadszintérről nincs je-
lenteni való. 

A kelet-poroszországi határon erős 
orosz haderőnek ama kisérletét, Dar-
kelimentől keletre fekvő német erődi-
téseket meglepetésszerüen megtámad-
ják, kudarcot vallott, miközben az 
oroszok sulyos veszteségeket szenved-
tek. — A támadók megmaradt töre-
déke, néhány tiszt és 6 0 0 főnyi le-
génység, fogságunkba jutott. 

Visztulától délre a tegnap emlitett 
ellentámadások jelentős sikereket értek 
el. Tizennyolc löveg és több mint 
4500 hadifogoly volt zsákmányunk. 

Dél-Lengyelországban semmi kü-
lönös sem történt. 

Érk. december 1. este 8 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A déli harctérről. 
Budapest, december l. 

(Hivatalos jelentés, kiadatott dec. 
30. délután l óra 30 perckor.) 

A déli hadszintéren a hadmüve-
leteknek egy további szakasza nyert 
győzelmes befejezést. Az ellenség, a 
mely végezetül összes haderejével a 
Kolubarától és a Ljigtól keletre több 
napon át a legmakacsabb ellenállást 
fejtette ki és ismét megkisérelte, hogy 
támadásba menjen át, az egész vona-
lon vereséget szenvedett és vissza-
vonulóban van. 

A szerbeket ujra veszteség érte. 
Csapataink magán a konatici 

csatatéren körülbelül 800 temetetlen 
holttestre találtak. A számos fogoly és 
az anyagokban való veszteség is az 
ellenség tetemes gyengülését jelentik, 
mivel a legutóbbi offenziva kezdete 
óta több mint l9 ,000 foglyot ejtettünk, 
47 gépfegyvert, 46 ágyut és számos 
egyéb hadianyagot zsákmányoltunk. 

Az északi harctérről. 
Berlin, december 1. 

A főhadiszállás jelentése: 
Kelet-Poroszországban és Dél-

Lengyelországban is általában nyuga-
lom volt. 

Észak-Lengyelországban a Visz-
tulától délre a hadizsákmány a tegnapi 
jelentett sikerek kiaknázása következ-
tében gyarapodott. A foglyok száma 
9500-al emelkedetf, l zsákmányolt 
ágyuké l8-al. Azonkivül 26 géppuska 
és számos lőszerkocsi jutott a kezünkre. 

A legfőbb hadvezetőség. 

Érk. dec. 2. d. e. 8 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Galiciai harcok. 
Budapest, december l. 

(Hivatalos jelentés. Kiadatott de-
cember l-én délben.) 

Nyugat-galiciai és orosz-lengyel-
országi arcvonalunkon általában teg-
nap is nyugalom volt. Przemysl előtt 
az ellenséget, amely megkisérelte, hogy 
a vártól északra előretolt állásainkat 
megközelitse, a várőrség ellentáma-
dással visszaverte. A Kárpátokban a 
harcok még folynak. 

Höfer vezérőrnagy, 
a vezérkari főnök helyettese. 

Érk. dec. 2. d. u. 3 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A török főhadiszállás 
jelentése. 

Konstantinápoly, dec. 2. 
A török főhadiszállás jelenti: 
Az Asserbeidsan határán folynak 

a harcok. Az első csapat hadifogoly 
6 tiszt és 8 3 közlegény Trapezuntba 
érkezett. 

IV-ik évfolyam, l80. szám. Nagykőrös és Vidéke 
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A szenuszlak harca. 
Konstantinápoly, dec. 2. 

Az Agence Ottoman jelenti a főhadi-
szállásról: 

A Fezzan tartomány déli részén 
Schauja-Ain-Galakánál a szemussziak 
és a francia csapatok között heves 
csata folyt. A szenussziak vezére Ab-
dullah sejk életét vesztette; de csapata 
a franciákat mégis menekülésre kény-
szeritette. 

A szenusziak Kanen és Vadaja 
vidékén is fényes győzelmet arattak. 

HIREK. 
— Az első nagyerdei hajtóvadászat 

a mult vasárnap ment végbe télies kemény 
idő asszisztálása mellett. Összesen l36 nyul, 
3 fácán és egy erdei szalonka került te-
ritékre. 

— Hadikölcsönt még lehet jegyezni 
a postahivatalokon! A hadikölcsön jegy-
zések tudvalevőleg november 23-án lezá-
rultak a bankoknál, de a postahivataloknál 
még mindig lehet jegyezni kötvényeket, 
hogy igy az elkésetteknek is legyen mód-
juk e nagyarányu, hazafias hitel mivelet-
ben való részvételre. A jegyzés mindenké-
pen előnyös, de különösen kedvező a 
postatakarékpénztár befizetéseire nézve, kik 
betétjeik utján eddig 3 százalékot kaptak, 
mig a kötvény szelvényei 6 százalékos jö-
vedelmet jelentenek. A hadikölcsön jegyzés 
tehát eléggé ajánlható. 

— Visszaélés a katonák karácso-
nyára gyüjtéssel. Az emberi furfang és 
romlottság még a véres háboruk borzalmas 
napjaiban is vigan tenyész a bünös lelkek 
világában s egymásután hajtja mérgezett 
virágait. Képzelhető-e szebb eszme, sze-
retetteljesebb gondolat, mint a katonák 
karácsonya néven ismeretes mozgalom, 
mely a csaladi élet melegségének szent 
ünnepén, karácsony napján az emlékezet 
és szeretet gyöngéd ajándékait küldi el a 
fagyos harctér ezer veszélyével küzdő har-
cosainknak ?! . . . Méltán gondolhattuk, hogy 
ehez az eszményi tervhez csakugyan nem 
tapad semmi földi szenny. Csalódtunk. A 
ravasz csalás ördöge itt is kisért s fel-felüti 
a fejét. A napokban történt, hogy egy for-
galmas borbélyműhelyben megjelent egy 
fiatal leányzó s már elég tekintélyes alá-
irásokat feltüntető ivvel próbálta megadóz-

tatni, az ott jelenvoltakat, — de persze 
egyik gyüjtéssel megbizott urhölgy hami-
sitott névaláirásával. A jelenlevők megálla-
pitották ezt nyomban, s eltávolitották az 
illetőt. Mi pedig a rendőrség tudomására 
hozzuk az esetet. 

— Nagykőrösnek volt igaza. Ceg-
lédről irják: A mult évben a mi őszi vásá-
runk a szomszéd Nagykőrös vásárával egy-
napon tartatott. A felterjesztésekre a keres-
kedelmi miniszter Nagykőrösnek eljárását 
helyben hagyta, mert október 26-án, tehát 
épen a napján tartotta vásárját, a mienk is 
november elsejét megelőző vasárnapon, 
tehát szintén október 26-án tartatott. Kivá-
natos volna, ha Cegléd a kereskedelmi 
miniszterhez fordulna ez ügy rendezése 
végett, mert abból, hogy két szomszéd vá-
rosnak egy napon van a vásárja, mindkét 
város iparosságának és gazdaközönségének 
kárja lehet. 

Nagykőrös és Vidéke 

— Irodalom, művészet. Váro-
sunk irodalma értékes szépirodalmi 
művel gazdagodott Faludi Kálmán egy 
felvonásos meseképének az „Egyszer 
volt, hol nem volt . . ."-nak megjele-
nésével. Az l 9 l 4 - e s háborus nagyesz-
tendő vezető eszméivel foglalkozik 
egy vonzó falusitörténet keretében ez 
a lüktető menetü, zamatos nyelvezetü 
érdekes tárgyu, igazi szinre való kis 
mű, melynek életrevalóságát, szinszerü-
ségét mi sem bizonyitja jobban, mint 
az a fényes siker, amit a darab a szé-
kesfehérvári szintársulat előadásában s 
a szerző közremüködésével közönsé-
günk előtt elért. Az izléses kiállitásu 
füzet a kiadó Székely Albert nyom-
dájának izlését dicséri s ugyanott, va-
lamint a könyvkereskedésekben 6 0 
fillérért kapható. 

—A hadbavonult katonák kará-
csonyfájára a tanitóképezdei gyakorló is-
kolából következő adományok gyültek be: 
Horváth Gerzson, Horváth Ádám 2—2 kor. 
Danóczy György, Daru Zsolt, Beretvás 
László, Beretvás Károly, Horkay László, 
Nemcsik Pál, Vajda Forenc, Jeney Gusztáv, 
Jeney Miklós, Ujváry Ferenc, l—l kor. 
Irliázy Sándor, Irházy Ferenc 50—50 fillér. 
Szurmó István, Bujdosó István, Bagó Zsig-
mond, Horváth Ferenc, Tóth Béla, Midáner 
Zoltán, Fridrich János 40—40 fillér. Kovács 
Lajos, Gál György, Papp László, Técsi Pál, 
Ugró Sándor 30—30 fillér. Huszár Béni, 
Szabó Dezső, Halasi Béla, B. Szabó Géza, 
Kovács Sándor, Szücs László, Szente László 
20—20 fillér. Kádár András, Dónáth Dénes, 
Dónáth József l0—l0 fill. Összesen 2l K. 

— Panaszos levél — beküldetett. 
Tisztelt Szerkesztő Ur! Miután némely ut-

cában, olyan ázsiai állapotok vannak, a vil-
lanylámpák sem eléggé világitanak, meg 
olyan nyomott a levegő, hogy az ember 
hangját sem hallja meg senki, jó volna 
talán valamelyik budapesti kereskedővel 
érintkezésbe lépni, hogy mennyi összegért 
volna hajlandó ugy este 7 óra után görög 
tüzet gyujtani, meg esetleg a tihanyi visz-
hangot is kölcsön lehetne kérni arra az 
időre. Igy talán lehetővé tennék azt a kö-
rülményt, hogy jó barátaink megismerné-
nek bennünket és ha szólunk hozzájok 
meghallanák. Kérem szépen hölgyek, urak, 
pártolják ezt a fenséges eszmét. Igen? — 
Részünkről igen! Csak azt volna még jó 
kitudni, hogy némely járkálónak nem 
„debreceni" fűle van-e? T. i. azt hallja 

meg, amit — akar. 
— Nyelvhasználat korlátozás Tö-

rökországba szóló levelezésnél. Törökor-
szágba szóló levelezésnél a keressedelmi 
miniszter közlése szerint, a közönség 
csakis a török, arab, francia, német, angol, 
olasz, héber, örmény és görög nyelveket 
használhatja. Egyébként a Törökországba 
szóló levelek is csak nyitva adhatók 
póstára. 

Adjunk prémet katonáinknák! 

Kiadó lakás. Wizer Aladár bir. 
végrehajtó két szobás, üveges lakása, 
megfelelő mellékhelyiségekkel (Gömöry 
ur háza) azonnal kiadó. Értekezni le-
het IV. ker. Tompa-utca 4 l 5 . szám 
alatt (Dézsi-ház.) 

Közgazdaság. 
Soványsertés árjegyzés. 

Eredeti tudósitás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest, Népszinház-utca 22. sz. 

l9l4. dec. l. 
Sertésvészen átment sertések: 

60—100 kilogramm 110—112 fill. 
100—120 „ 112—120 „ 
120—160 „ 120—130 „ 
160—200 „ 130—140 „ 

Sertésvészen át nem ment sertések : 
60—100 kilogramm 100—100 fill. 

100—120 „ 100—110 „ 
120—160 „ 110—120 „ 
160—200 „ 120—130 „ 

Árak élösulyban kilogrammonként 4 
százalék engedmény. Irányzat: nehezebb 
sulyu sertésekben szilárd. 

3. oldal. 

— Pestpillsoltkiskunvármegye az 
őszi vetési munkálatokat a hadbavonultak, 
vagy fogat nélkül maradottak földjén társa-
dalmi és hatósági rendelkezés következté-
ben közösen, vagy bizonyos megállapitott 
dijért végezték el. A megfogyatkozott 
műnkaerőn kivül az esős időjárás is kés-
leltette a vetési munkálatokat, melyekről 
megállapitható, hogy egyes helyektől elte-
kintve, nem sokkal vagy talán nem is lesz 
kevesebb az őszi vetés mint amennyi a 
multban szokott lenni. Több járásban je-
lentékeny egérkárok vannak. Az irtási ered-
ményekkel a gazdák megvannak elégedve. 

— Az eladó leányok és a háboru. 
A háboru sulyos kővetkezményeit nemcsak 
a gazdasági élet érzi meg, hanem az eladó 
lányok is, akinek férhezmenési esélye a 
háboru utáni években tetemesen csökken. 
Az esélyek nemcsak azoknak a dicső hő-
söknek a halálával kisebbednek, akik a 
háboruban elestek, hanem esetleg a há-
boru kincset nyomában kedvező gazdasági 
fellendülés következik, ami tudvalevőleg 
fokozza a fiatalemberek házasulási kedvét. A 
háboru kimenetele tehát nagyon közelről 
érinti az eladó lányokat, mert ettől függ, 
hogy mennek férjhez? 

— Borforgalom a külfölddel. Az 
országos statisztikai hivatal jelentése 
szerint a borforgalom a külfölddel szep-
temberben a következőleg alakult: A be-
hozatal némileg csökkent. A tavalyi 24.940 
métermázsával szemben 20.055 métermázsa 
bort hoztak be, melyből l6.790 métermázsa 
hajón érkezett. Viszont a borkivitel rend-
kivül csökkent. A kivitel csak 23.030 mé-
termázsára rugott, mig tavaly a kivitel 
ugyanezen időben 64.623 métermázsa volt. 
A borkivitel az idei augusztus havi kivitel-
lel szemben csaknem ennek négyszeresére 
emelkedett. 

Dr. Fenyves Pál 
orvos 

Rendel: d. e. 8—9-ig, d. u. 2—3-ig. 

értesiti a nagyérdemü közön-
séget, hogy lakását és rendelő-
jét IV. ker. Patay-utca 68. 
szám alá helyezt át. (Scheiber 
Zsigmond ur szomszédságában.) 



4. oldal 

A háboruban 
a katona 
barátja: 

az ujság. Innen értesül arról, 
hogy mi hir van odahaza? 
Szinte felvidul a szive, ami-
kor az otthoni eseményeket 
olvassa. Aki harcoló hozzá-
tartozójának megakarja sze-
rezni ezt a barátot, fizessen elő 

a 

Nagykőrös 
és Vidékére 
Előfizetési ár: félévre 6 kor. 
egy negyedévre: 3 korona. 

A tábori posta részére a pontos cimhez 
a név és rang mellett szükséges az ezred, 
a század, az üteg, stb. megjelölése és 
feltétlenül kell a tábori posta száma. 

Hirdetmény. 
Tisztelettel hozzuk ügyfeleink és 

a nagyközönség szives tudomására, 
hogy a háború tartama alatt is elfo-
gadunk, moratórium-mentesen betéte-
ket a rendes kamatláb mellett akár 
betét könyvecskékre, akár folyószám-
lára. 

A betevők tehát uj betéteik felett 
bármily ősszeg erejéig a moratórium 
tartama alatt is épen olyan szabadon 
rendelkezhetnek, mint az előtt. 

Nagykörös, l 9 l 4 . szeptember l. 
Nagykőrösi Közgazdasági Bank 

igazgatósága. 

IV. ker. Petőfi-utca 370 . sz. 
alatt egy kis üzlethelyiség és egy bu-
torozott szoba azonnal kiadó. — Érte-
kezni lehet a helyszinén. 3-1 

Nagykőrös és Vidéke 

Zászlósfarku, rojtosfülü ir-settler 
vizsla és fehér, göndörszőrü komondor, 
szépen fejlődött nyolchetes kölykök 
eladók. Megkeresések Czájlik István 
földmivesiskolai igazgatóhoz Palics-
fürdő intézendők. 

Lapelárusitók 
lapkihordók 
n a g y j u t a l é k k a l 

fe lvétetnek 
lapunk kiadóhivatalában. 

IV-ik évfolyam, l80. szám 

Gyászjelentéseket izléses kivi-
telben 6 ko-
ronáért l00-
kint készit 

Székely Albert 
v i l l a n y e r ő r e berendezett k ö n y v n y o m d á j a , a p o s t á v a l szemben. 

Hirdetéseket j u t á n y o s á r b a n v e s z fel 
l a p u n k k i a d ó h i v a t a l a . 

Székely Albert 
k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n k a p h a t ó : 

„A Világháboru" képes folyó-
irat, megjelenik hetenként á 24 f, 
„Érdekes Ujság" egyes szám 24 f, 
„Tolnai Világlapja" ára 24 f, 
„Előre" képeslap egyes szám l0 f, 
„Bazár" divatlap egyes szám 30 f. 
Budapesti napilapok előfizeté-
sét postai uton való házhoz 
szállitással elvállalom; a megren-
delő ezáltal megtakaritja az utal-
vány és bélyeg költséget és a 
postán való időveszteséget. — 

Könyvnyomda. Kö
lcs

ön
kö

ny
vtá

r. 

K a r á c s o n y i a j á n d é k ! 
ifjusági iratok és képeskönyvek 

ór iás i v á l a s z t é k o k b a n k a p h a t ó k . 

A legelőkelőbb 
A legfüggetlenebb 

A legjobban szerkesztett 
A legnagyobb terjedelmű 

A legmegbizhatóbb 
budapesti napilap 

AZ UJSÁG 
Munkatársai a m a g y a r zsurnalisztika, a m a g y a r irodalom legkiválóbbjai . F ő s z e r k e s z t ő : GAJÁRI ÖDÖN 

E L Ő F I Z E T É S I Á R A K : 

Egy évre . K 32. — 
Félévre . . K 16. — 

Negyedévre K 8.— 
Egy hónapra K 2 . 8 0 

AZ UJSÁG előfizetői a DIVAT SALON-t negyedévre 
K 2 . 5 0 kedvezményes áron rendelhetik meg. 

AZ UJSÁG karácsonyi számát, 
mely mindig szenzáció számba megy, megküldjük 

minden uj előfizetőnek is, aki január hó elsejétől 

számitva már most beküldi az előfizetési összeget. 

AZ UJSAG kiadóhivatala Budapest, VII, Rákóci-ut 54 
Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


